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Изь Ивана Франка. 


Ії 


Развьйтеся сь вітромь, послідніе 
листья, 
РазвБйтесь какь вВтра дьханье! 
Развійтеся рань, и слезь и думь, 
Разбитаго сердца страданья! 


Вь листочкахь увядшихь кто сможеть 
увидіть 

Всю роскошь и нбгу ліьсную? 

Кто вь пБснб моей безотрадной 
узнаеть 

Богатую душу больную?! 


Сокровища юности даромьсгубивши, 
Разставшись сь надеждь бьлинкой, 
Какь нищій я смерти желанной 
-навстрічу 
Пойду одинокой тропинкой.... 


І. 


Миб снился ввщій сонь: бьла 

передо мною 

Пустьня дикая, нагая, какь поля; 
Стояль я скованньй сь гранитною 
скалою, 
И туть же тьсячи--рабовь такихь, 
какь я... 
И голось намь боговь звучаль сь 
небесь вьсокихь: 
Возьмите молоть! Й сдвиньте ту 
скалу:-- 
"Не бойтеся труда, лишеній, мукь 
жестокихь-- 

,Свершите подвигь вь, развбете 
вь мглу! 

И всб мь какь одинь взмахнули 
молотками 

И щебень полетбль оть каменной 
скаль!; 
А мь трудилися рабочими руками, 
И много пало нась оть жаждь и 
жарм.... 

Но пядь за пядью мь какь будто 
сь боя брали; -- 


вв 
Ми знали--день придеть, и ужь 

не будеть нась, 
Но мь проложимь путь изь мрака 
и печали 
Вь обиьятія зари, гдБ світабь лучь 
не гась! 

И мь все шли впередь, упорнь 
какь твердиня, 

Сь великой вфрою и молотом» 
вь рукахь; 
-- Пускай забьли бь нась, у нась 
бьла святьня-- 
Блаженство всбхь людей на вольньхь 
ужь путяхг!.. 


і, 


Изь Петра Карманскаго. 


Усни, затихни, печаль німая! 
Трепещуть ольхи и чащи лозь 

И вьнпльль мБсяць; безмолвно очи 
Блестять алмазом'ь вечернихь слезь... 


Тихонько, тище!.. Замолкни сердце: -- 
Погасло солнце, спить соловей, 

На небБ чистомь сіяють звіздю, 
Немолчно плачеть вт цвбтахь ручей... 


Усни спокойно, мой духь печальньй: 
Прилегь и вбтерь, деревья спять, 
На небосклонф померкли звіздь, 
Воскресли тБни.. Поля молчать! 


Ой сгинь, исчезни ть, мракь уньілБій:-- 
Довольно грусти, душевньхь рань! 
Тоска по нивамь вь тиши гуляєть 
И грезь сердца обвиль туман»... 
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Изь О. Олеся. 


І. 

Что за краса!... О пробужденье края! 
--Лишь годь, лишь мигь ОДИНЬ,-- 
и больше ніть рабовь, 
И піснь уже сльшна вь природ 
молодая, 
И нібть ужь темньхь силь, изльхь 
ужь ніБть боговьі.. 
.Такь спить вь горахь орель; и 
вдругь открьвши очи 
Увидить предь собой безбрежньй 
небосводь 

и встрепенется весь, забьівь про 
царство ночи, 
И кь морю полетить, кь простору 
-бурньхь водь1.. 
--Такь море иногда ночной порою 
дремлеть 
И вдругь, проснувшися, какь крьль- 
ями забьеть 
И радостно біжить, и только солнцу 
-овнемлеть 
И взорь всБхь людей кь свобод 
прикуеть!.. 


ЩЕ 


Вь странф пустьнной и безплодной, 

Вь краю измібнь, вь царстві тьмьі, 

Забитьй богомь и людьми 

Есть тихій жертвенникь народньй; 

На немь огонь ужь не пьлаєть, 

Кь.нему тропинка заросла, 

И виміамь не воскуряєеть 

Богамь народная толпа... 

ГдБ ожь вь зтоть страшньй чась 
забвенья 

Отчизнь гордье бойць, 

ГдБб вм, шептавшіє моленья 

Богамь, кь которьімь шли отцью? 

Иль вь осліпли, позабьли, 

Куда, зачБмь, откуда шли, 

Иль силь вь себБ вь не нашли 

Чтобь перестать бить тЬмь, чБмь 

бьли?! 


Перевод» сь украйнскаго 


(авторскій). 


Сквозь темнья тучи проглянуло 
ясноєе солнце. .. 
Просторь степей необьятньхь оно 
освітило 
И думь про волю, -желанную, 
свбтлую волю 
На мигь разбудило; 
Посльшались п'сни,--горячія, воль- 
нья ПпБСНИ... 
Тфьхь пісень сдержать не могли бьі 
крБпчайшія ціпи, 
Волной безпредільнаго счастья онб 
затопили 
И села и степи... 
Блаженствомь безмБрньмь напол- 
нили лі5сь и долинь 
И радостной в'істью о волб прудь 
вскольхнули, 
И дрогнули водь уснувшаго Чернаго 
Моря 
И степи вздохнули... 


ЗОМ 


Вь ту пору восходь лучезарньй 

свободь воспбБли 
И неба прекраснаго безднь вверху 
голубья 
И хмурне люди, и--поля приволь- 
наго діти 

--Цвіть полевьге... 
А вітерь, летая вь степи и в» дуб- 
равб5 зеленой, 
Шум'ль, и шумбль, и шумбль про 
благія стремленья, 
Шум'Бль и віЕщаль, что проснулася 
і воля и славиль 

Ея пробужденье!... 


Х. А. 


ЗУ 
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Переводь сь украйнскаго 


(авторскій). 
Я тоскую по солнцу, и п'Бсня моя 
Точно облако вь даляхь витаєть; 
Безь тепла я живу, вся измучилась я, 
Надо мной непогода рьдаєть .. 


ГдБ же край яркихь думь и свер- 
каній огня? 

Гд5Ь весенніе снь и завбть? 

Ахь, умчались они, схоронили меня 

Зти степи во мглб безь отвіта... 


Я тоскую по солнцу и жить я хочу, 
Все создамь, хоть не видно просв'та, 
Жизнью я за безумньй свой бредь 

заплачу 
Но зажгу я сіянье разсвібта! 


Х. А. 


